TRIJICON RMR LEAP MOUNT - SCALARWORKS TRIJICON RMR 1.57"
LEAP/04 QD MOUNT BLACK

The SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount, the ultimate compliment to the
Trijicon RMR. A proprietary ball-detent mechanism and precision guided
telescoping clamp holds zero on every re-installation, and under the heaviest
recoil; Guaranteed. Lightest Quick-Detach Trijicon RMR mount in existence,
and the only one CNC Machined from ultra-high-strength 7075-T6 Aluminum.
Streamlined profile free of protruding levers and knobs: Won't rap your
knuckles, or get caught on clothing, gear, and surroundings. Strength and light
weight through superior engineering; now you can have your cake and eat it
too.

Attributes

Name: SCALARWORKS TRIJICON RMR 1.57" LEAP/04 QD MOUNT BLACK
Manufacturer: SCALARWORKS

Product no.: 100023313

Mfr. No.: SW0410

Color: Matte Black

Fits / Used For: -

Delivery weight: 0.098kg

UPC: 856481007010

Item details

Made in USA
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Sicherheitshinweise

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir die SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount entschieden hast. Dieses Handbuch enthalt
wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte die Halterung von Kindern und schutzbediirftigen Personen fern.

Uberpriife regelméaRig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Versuche nicht, die Halterung selbst zu modifizieren oder zu reparieren.

Befolge immer die Installations und Nutzungshinweise, die in diesem Handbuch angegeben sind.

Spezielle Sicherheitshinweise zur Nutzung

¢ Installationsvorkehrungen:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Halterung entladen ist.
o Verwende geeignete Werkzeuge, um Beschadigungen an der Halterung oder der Feuerwaffe zu
vermeiden.

¢ Nutzungsvorkehrungen:

o Stelle sicher, dass die Halterung vor jeder Nutzung sicher befestigt ist.
o Vermeide die Nutzung der Halterung unter extremen Bedingungen, die ihre Integritat gefahrden
kénnten.

¢ Handhabungsvorkehrungen:

o Gehe vorsichtig mit der Halterung um, um ein Fallenlassen oder Beschadigen zu vermeiden.
o Bewahre die Halterung an einem trockenen, kihlen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne alle vorhandenen Halterungen oder Optiken von der Feuerwaffe.

Richte die SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount an der Montageflache der Feuerwaffe aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um die Halterung zu sichern. Achte
darauf, dass sie gemaR den Spezifikationen des Herstellers festgezogen wird.

Uberpriife, ob die Halterung waagerecht und sicher befestigt ist, bevor du fortfahrst.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzung:

o Nachdem die Halterung installiert ist, befestige das Trijicon RMROptik an der Halterung gemaR den
spezifischen Installationsanweisungen des Optiks.

o Bestatige, dass das Optik sicher befestigt und korrekt justiert ist, bevor du es verwendest.

o Uberpriife regelméRig die Halterung und das Optik auf Bewegung oder Lockerung wahrend der



Nutzung.

Entsorgungshinweise

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften.
e Entsorge die Halterung nicht im regularen Haushaltsmull.
¢ Ziehe Recyclingmdglichkeiten fur Metallkomponenten in Betracht, wenn verflgbar.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Fragen oder Bedenken bezlglich der SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport fir Unterstitzung.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deiner SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount gewahrleisten. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit fur
die Sicherheit.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the mount away from children and vulnerable individuals.

Regularly check the mount for any signs of wear or damage.

Do not attempt to modify or repair the mount yourself.

Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Precautions:

o Ensure the firearm is unloaded before installing the mount.

o Use appropriate tools to avoid damaging the mount or firearm.
¢ Usage Precautions:

o Ensure that the mount is securely attached before each use.

o Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity.
¢ Handling Precautions:

o Handle the mount with care to avoid dropping or damaging it.

o Store the mount in a dry, cool place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove any existing mounts or optics from the firearm.

Align the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount with the mounting surface on the firearm.
Use the provided screws and tools to secure the mount. Ensure it is tightened to the
manufacturer's specifications.

Check that the mount is level and securely attached before proceeding.

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o Once installed, attach the Trijicon RMR optic to the mount following the optic's specific installation
instructions.

o Confirm that the optic is securely attached and properly zeroed before use.

o Regularly check the mount and optic for any movement or loosening during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the mount in regular household waste.
¢ Consider recycling options for metal components if available.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad del TRIJICON
RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS

Introduccidn
Gracias por elegir el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Esta guia proporciona instrucciones de

seguridad importantes para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guia
cuidadosamente antes de la instalacién y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto se use Unicamente para su propdsito previsto.
Mantén el soporte alejado de nifios y personas vulnerables.

¢ Revisa regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o dafio.

No intentes modificar o reparar el soporte por tu cuenta.

Siempre sigue las instrucciones de instalacién y uso proporcionadas en esta guia.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Precauciones de Instalacion:

o AsegUrate de que el arma esté descargada antes de instalar el soporte.
o Utiliza herramientas apropiadas para evitar dafar el soporte o el arma.

¢ Precauciones de Uso:

o Asegurate de que el soporte esté firmemente sujeto antes de cada uso.
o Evita usar el soporte en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

¢ Precauciones de Manejo:

o Maneja el soporte con cuidado para evitar que se caiga o se dafie.
o Almacena el soporte en un lugar seco y fresco cuando no lo estés usando.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Instalacion:

o AsegUrate de que el arma esté descargada y apuntando en una direccién segura.

o Retira cualquier soporte o dptica existente del arma.

o Alinea el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP con la superficie de montaje del arma.

o Utiliza los tornillos y herramientas proporcionados para asegurar el soporte. Aseglrate de que esté
apretado segun las especificaciones del fabricante.

o Verifica que el soporte esté nivelado y firmemente sujeto antes de continuar.

o Una vez instalado, adjunta el éptico Trijicon RMR al soporte siguiendo las instrucciones especificas
de instalacién del dptico.

o Confirma que el dptico esté firmemente sujeto y correctamente ajustado antes de usar.

o Revisa regularmente el soporte y el éptico en busca de cualquier movimiento o aflojamiento
durante el uso.



Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
* No deseches el soporte en la basura doméstica regular.
e Considera opciones de reciclaje para los componentes metalicos si estan disponibles.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, consulta el
sitio web del fabricante o contacta al servicio al cliente para obtener asistencia.

Al sequir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con
tu soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Gracias por tu atencién a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Support SCALARWORKS
Trijicon RMR LEAP

Introduction
Merci d'avoir choisi le support SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Ce guide fournit des instructions de sécurité

importantes pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant l'installation et I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement a des fins prévues.

Garde le support hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulierement le support pour tout signe d'usure ou de dommage.

Ne tente pas de modifier ou de réparer le support toiméme.

Suis toujours les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Précautions d'Installation :

o Assuretoi que I'arme a feu est déchargée avant d'installer le support.
o Utilise des outils appropriés pour éviter d'endommager le support ou I'arme a feu.

e Précautions d'Utilisation :

o Assuretoi que le support est solidement fixé avant chaque utilisation.
o Evite d'utiliser le support dans des conditions extrémes qui pourraient compromettre son intégrité.

¢ Précautions de Manipulation :

o Manipule le support avec soin pour éviter de le faire tomber ou de I'endommager.
o Range le support dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

[¢]

Assuretoi que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sire.

Retire tout montage ou optique existant de I'arme a feu.

Aligne le support SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP avec la surface de montage sur I'arme a feu.
Utilise les vis et outils fournis pour sécuriser le support. Assuretoi qu'il est serré selon les
spécifications du fabricant.

Vérifie que le support est de niveau et solidement fixé avant de continuer.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Utilisation :

o Une fois installé, fixe 'optique Trijicon RMR au support en suivant les instructions spécifiques
d'installation de I'optique.

o Confirme que l'optique est solidement fixée et correctement réglée avant utilisation.

o Vérifie régulierement le support et I'optique pour tout mouvement ou desserrage pendant
I'utilisation.



Instructions d'Elimination

e Elimine le produit conformément aux réglementations locales.
¢ Ne jette pas le support dans les déchets ménagers ordinaires.
e Envisage des options de recyclage pour les composants en métal si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le support SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, consulte le site
Web du fabricant ou contacte le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience slre et efficace avec ton
support SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Merci de ton attention a la sécurité.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire I'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il montaggio lontano da bambini e individui vulnerabili.

Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio da soli.

Seqguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Precauzioni per l'Installazione:

o Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di installare il montaggio.
o Utilizzare strumenti appropriati per evitare di danneggiare il montaggio o I'arma.

¢ Precauzioni per I'Uso:

o Assicurarsi che il montaggio sia saldamente attaccato prima di ogni utilizzo.
o Evitare di utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua
integrita.

¢ Precauzioni per la Manutenzione:

o Maneggiare il montaggio con cura per evitare di farlo cadere o danneggiarlo.
o Conservare il montaggio in un luogo asciutto e fresco quando non € in uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurarsi che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

o Rimuovere eventuali montaggi o ottiche esistenti dall'arma.

o Allineare il montaggio SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP con la superficie di montaggio sull'arma.

o Utilizzare le viti e gli strumenti forniti per fissare il montaggio. Assicurarsi che sia serrato secondo
le specifiche del produttore.

o Controllare che il montaggio sia livellato e saldamente attaccato prima di procedere.

o Una volta installato, attaccare I'ottica Trijicon RMR al montaggio seguendo le istruzioni specifiche
per l'installazione dell'ottica.

o Confermare che I'ottica sia saldamente attaccata e correttamente zero prima dell'uso.

o Controllare regolarmente il montaggio e I'ottica per eventuali movimenti o allentamenti durante
l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici normali.
¢ Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il montaggio SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, & possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con
il montaggio SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér mocowania SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu. Prosimy o
uwazne przeczytanie tej instrukcji przed instalacja i uzytkowaniem.

Ogodlne

Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Trzymaj mocowanie z dala od dzieci i oséb wrazliwych.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.
Nie prébuj modyfikowaé ani naprawia¢ mocowania samodzielnie.

e Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami instalacji i uzytkowania zawartymi w tej instrukgcji.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

« Srodki Ostroznosci przy Instalacji:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja mocowania.
o Uzywaj odpowiednich narzedzi, aby unikng¢ uszkodzenia mocowania lub broni.

« Srodki Ostroznosci przy Uzyciu:

o Upewnij sie, ze mocowanie jest pewnie przymocowane przed kazdym uzyciem.
o Unikaj uzywania mocowania w ekstremalnych warunkach, ktére mogg wptyngé na jego

integralnosc.

« Srodki Ostroznosci przy Obstudze:

o

o

Obstuguj mocowanie ostroznie, aby unikna¢ upuszczenia lub uszkodzenia.
Przechowuj mocowanie w suchym, chtodnym miejscu, gdy nie jest uzywane.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o

o

(e}

o

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun wszelkie istniejace mocowania lub optyke z broni.

Wyreguluj mocowanie SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP w stosunku do powierzchni montazowej
na broni.

Uzyj dostarczonych srub i narzedzi, aby zabezpieczy¢ mocowanie. Upewnij sie, ze jest dokrecone
zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Sprawdz, czy mocowanie jest poziome i pewnie przymocowane przed kontynuowaniem.

2. Uzytkowanie:

o

o

(e}

Po zainstalowaniu przymocuj optyke Trijicon RMR do mocowania, postepujac zgodnie z instrukcjami
instalacji optyki.

Potwierdz, ze optyka jest pewnie przymocowana i prawidtowo wyzerowana przed uzyciem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i optyke pod katem jakiegokolwiek ruchu lub poluzowania



podczas uzycia.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj mocowania do zwyktych odpadéw domowych.
e Rozwaz opcje recyklingu dla komponentéw metalowych, jesli sa dostepne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych mocowania SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP,
prosimy o zapoznanie sie z witryng producenta lub skontaktowanie sie z obstuga klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegajac tych wytycznych dotyczacych bezpieczenhstwa i instrukcji, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i
skuteczne doswiadczenie z mocowaniem SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Dziekujemy za uwage na
bezpieczenstwo.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita
tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytdn varmistamiseksi. Lue tama opas huolellisesti ennen asennusta ja
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuotetta kaytetdan vain sen tarkoitetulla tavalla.

Pida kiinnike lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti kiinnike mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Al3 yritd muokata tai korjata kiinniketts itse.

Noudata aina tdman oppaan asennus ja kayttéohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Asennusvarotoimet:

o Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista.
o Kayta sopivia tydkaluja, jotta et vahingoita kiinniketta tai asetta.

o Kayttovarotoimet:

o Varmista, etta kiinnike on tukevasti kiinnitetty ennen jokaista kayttoa.
o Valta kiinnikkeen kayttda aarimmaisissa olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.

¢ Kasittelyvarotoimet:

o Kasittele kiinniketta varoen, jotta et pudota tai vahingoita sita.
o Sailyta kiinnike kuivassa ja viileassa paikassa, kun sita ei kayteta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

[¢]

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista kaikki olemassa olevat kiinnikkeet tai optiikat aseesta.

Kohdista SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount aseen kiinnityspintaan.

Kayta mukana toimitettuja ruuveja ja tyokaluja kiinnikkeen kiinnittamiseen. Varmista, etta se on
tiukasti kiinnitetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Tarkista, etta kiinnike on tasainen ja tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Kaytto:

o Kun asennus on valmis, kiinnita Trijicon RMR optikka kiinnikkeeseen optiikan erityisten
asennusohjeiden mukaisesti.

o Varmista, ettd optiikka on tukevasti kiinnitetty ja oikein nollattu ennen kayttéa.

o Tarkista saanndllisesti kiinnike ja optiikka mahdollisen liikkkumisen tai [6ystymisen varalta kayton
aikana.



Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saaddsten mukaisesti.
o Al havita kiinniketta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Harkitse metallikomponenttien kierratysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisatiedot

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteytta asiakastukeen saadaksesi apua.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen Ias denna
guide noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte.

Hall fastet borta fran barn och sarbara individer.

Kontrollera regelbundet fastet for tecken pa slitage eller skada.

Forsok inte att modifiera eller reparera fastet sjalv.

Folj alltid installations och anvandningsanvisningarna som anges i denna guide.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* Installationsatgarder:

o Se till att vapnet ar oladdat innan installation av fastet.
o Anvand lampliga verktyg for att undvika skador pa fastet eller vapnet.

e Anvandningsatgarder:

o Se till att fastet ar ordentligt fast foére varje anvandning.
o Undvik att anvanda fastet under extrema férhallanden som kan aventyra dess integritet.

e Hanteringsatgarder:

o Hantera fastet med omsorg for att undvika att tappa eller skada det.
o Forvara fastet pa en torr och sval plats nar det inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.

o Ta bort eventuella befintliga fasten eller optik fran vapnet.

o Justera SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount med monteringsytan pa vapnet.

o Anvand de medféljande skruvarna och verktygen for att sékra fastet. Se till att det &r atdraget
enligt tillverkarens specifikationer.

o Kontrollera att fastet ar i niva och ordentligt fast innan du gar vidare.

2. Anvandning:

o Nar installationen &r klar, fast Trijicon RMRoptiken pa fastet enligt optikens specifika
installationsanvisningar.

o Bekrafta att optiken ar ordentligt fast och korrekt justerad innan anvandning.

o Kontrollera regelbundet fastet och optiken for eventuell rérelse eller lossnande under anvandning.



Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
e Kassera inte fastet i vanligt hushallsavfall.
« Overvag atervinningsalternativ fér metallkomponenter om det &r méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller bekymmer angaende SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount, vanligen hanvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport for hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv upplevelse
med din SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. Tack foér att du uppmarksammar sakerheten.



TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Bezpecnostni pokyny

Uvod
Dékujeme, Ze jste si vybrali montaz SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Tento prdivodce poskytuje dilezité
bezpelnostni pokyny, které zajisti bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu. Pfed instalaci a pouzitim si

prosim tento privodce peclivé prectéte.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro svij zamysleny ucel.
Drzte montaz mimo dosah déti a zranitelnych jedinc(.

Pravidelné kontrolujte montaz na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
NepokouSejte se montdz sami upravovat nebo opravovat.

Vzdy dodrzujte pokyny pro instalaci a pouZiti uvedené v tomto prdvodci.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Opatfeni pri instalaci:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd pred instalaci montaze.
o Pouzivejte vhodné nastroje, abyste se vyhnuli poSkozeni montéze nebo zbrané.

e Opatfeni pfi pouzivani:

o Ujistéte se, Ze je montdz bezpelné upevnéna pred kazdym pouzitim.
o Vyhnéte se pouzivani montaze v extrémnich podminkdach, které by mohly ohrozit jeji integritu.

e Opatfeni pfi manipulaci:

o Manipulujte s montazi opatrné, abyste se vyhnuli jejimu paddu nebo poskozeni.
o Ulozte montdz na suchém a chladném misté, kdyz neni pouzivéna.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

[¢]

Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a mifi na bezpecnou oblast.

Odstranite jakékoli stavajici montdze nebo optiku ze zbrané.

Zarovnejte montaz SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP s montazni plochou na zbrani.

PouZijte dodané Srouby a nastroje k upevnéni montaze. Ujistéte se, Ze je utazena podle specifikaci
vyrobce.

o Zkontrolujte, zda je montaz vodorovna a bezpecné upevnéna pred pokracovanim.

[¢]

[¢]

o

2. Pouzivani:

o Jakmile je montdz nainstalovana, pripevnéte optiku Trijicon RMR k montazi podle specifickych
pokyn{ pro instalaci optiky.

o Potvrdte, Ze je optika bezpelné pripevnéna a spravné zkalibrovana pred pouzitim.

o Pravidelné kontrolujte montaz a optiku na jakykoli pohyb nebo uvolnéni béhem pouzivani.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
¢ Nevyhazujte montaz do bézného domaciho odpadu.
e Zvazte moznosti recyklace kovovych komponent{, pokud jsou k dispozici.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se montdze SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, prosim,
odkazujte na webové stranky vyrobce nebo kontaktujte zdkaznickou podporu pro pomoc.

Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokynl a pokynd zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vasi montaze
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.
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